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Se abre la sesión a las 12.25 horas.

Conmemoración

El Presidente (habla en inglés): Antes de aprobar
el orden del día, quisiera aprovechar esta oportunidad
para recordar la trágica desaparición del Sr. Alioune
Blondin Beye, Representante Especial del Secretario
General para Angola, el 29 de junio de 1998. Hoy es el
29 de junio. En esta ocasión conmemoramos sus valio-
sos servicios a las Naciones Unidas y a la causa de la
paz. Quisiéramos transmitir a la familia del Sr. Beye
nuestro recuerdo de sus servicios y nuestra gratitud
por lo que él hizo por las Naciones Unidas y por todos
nosotros.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

La situación en Burundi

El Presidente (habla en inglés): Desearía infor-
mar al Consejo de que he recibido una carta del repre-
sentante de Burundi en la que solicita que se le invite a
participar en el debate sobre el tema que figura en el
orden del día del Consejo. Siguiendo la práctica habi-
tual, desearía proponer que, con el consentimiento del
Consejo, se invite a ese representante a participar en el
debate sin derecho a voto, de conformidad con las dis-
posiciones pertinentes de la Carta y el artículo 37 del
reglamento provisional del Consejo.

No habiendo objeciones, así queda acordado.

Por invitación del Presidente, el Sr. Nteturuye
(Burundi) toma asiento a la mesa del Consejo.

El Presidente (habla en inglés): El Consejo de
Seguridad comenzará ahora el examen del tema que fi-
gura en el orden del día. El Consejo de Seguridad se
reúne de conformidad con el entendimiento alcanzado
en sus consultas previas.

Tras las consultas celebradas entre los miembros
del Consejo de Seguridad, se me ha autorizado a for-
mular la siguiente declaración en nombre del Consejo:

“El Consejo de Seguridad pide la inmediata
suspensión de las hostilidades en Burundi.

El Consejo de Seguridad pide a los grupos
armados que entablen negociaciones.

El Consejo de Seguridad reitera su profunda
preocupación por la continuación del conflicto en
Burundi y los efectos negativos que tiene sobre su
población. En ese contexto, el Consejo de Seguri-
dad destaca una vez más su apoyo al proceso de
Arusha y a los esfuerzos del Facilitador, Nelson
Mandela.

El Consejo de Seguridad señala enérgica-
mente a las partes en el Acuerdo de Paz y Recon-
ciliación para Burundi (Acuerdo de Arusha) la ne-
cesidad de aplicar todas las disposiciones de apli-
cación inmediata del Acuerdo, incluidas las relati-
vas al establecimiento de nuevas instituciones.

El Consejo de Seguridad insta a las partes
en el Acuerdo de Arusha a que sigan buscando,
junto con todas las partes interesadas, soluciones
a las cuestiones pendientes del Acuerdo.

El Consejo de Seguridad expresa su profunda
preocupación por las continuas violaciones de los
derechos humanos y del derecho humanitario y
subraya la necesidad de que todas las partes ga-
ranticen el respeto de los derechos humanos y el
derecho humanitario. En particular, insta a los be-
ligerantes a que se comprometan inmediatamente a
proteger a los civiles, especialmente su vida, su
integridad física y los medios que necesitan para
sobrevivir. Reitera también su llamamiento a que
se permita el acceso seguro y sin trabas de la asis-
tencia humanitaria a toda la población necesitada.

El Consejo de Seguridad alienta al Secreta-
rio General a que, por conducto de sus Represen-
tantes, mantenga el contacto con los grupos ar-
mados y contribuya a los esfuerzos por lograr un
arreglo político del conflicto.

El Consejo de Seguridad reitera su
llamamiento a la comunidad de donantes para que
aumente su asistencia humanitaria y de desarrollo
al pueblo de Burundi, con arreglo a las promesas
hechas en la Conferencia de donantes celebrada
en París los días 11 y 12 de diciembre de 2000.

El Consejo de Seguridad sigue ocupándo-
se activamente de la situación en Burundi y, en
ese contexto, continuará recibiendo informes pe-
riódicos de la Secretaría sobre la evolución de
la situación en el país y en su entorno. El Conse-
jo de Seguridad está dispuesto a examinar, a la
luz de los progresos conseguidos en las esferas
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mencionadas, la posibilidad de hacer nuevas con-
tribuciones al proceso de paz y a la aplicación del
Acuerdo de Arusha.”

Esta declaración será publicada como documento del
Consejo de Seguridad con la signatura S/PRST/2001/17.

El Consejo de Seguridad ha concluido así la pre-
sente etapa del examen del tema que figura en el orden
del día.

Se levanta la sesión a las 12.35 horas.


